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See the notice on TED website

105961-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de charpenterie – Zimmererarbeiten
OJ S 31/2026 13/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Emsdetten
Adresse électronique: wilhelmschule@advant-beiten.com
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zimmererarbeiten
Description: Die Stadt Emsdetten beabsichtigt am Padkamp 20 in 48282 Emsdetten die 
Sanierung und Erweiterung der Kardinal-von-Galen-Grundschule sowie die Errichtung einer 
Zweifeldsporthalle. Das bestehende Gebäude der umzubauenden Schule wird im Rahmen der 
Baumaßnahme in Teilbereichen vollständig abgebrochen. Die restlichen Flächen werden im 
Anschluss saniert und erweitert. Vorliegend wird das Gewerk Zimmererarbeiten vergeben.
Identifiant de la procédure: ae64c499-3f52-4fd3-a702-39fb81992c6b
Identifiant interne: Stadt Emsdetten: Kardinal-von-Galen-Schule
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45422000 Travaux de charpenterie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Emsdetten
Subdivision pays (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9MMBTE#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
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Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zimmererarbeiten
Description: Die Stadt Emsdetten beabsichtigt am Padkamp 20 in 48282 Emsdetten die 
Sanierung und Erweiterung der Kardinal-von-Galen-Grundschule sowie die Errichtung einer 
Zweifeldsporthalle. Das bestehende Gebäude der umzubauenden Schule wird im Rahmen der 
Baumaßnahme in Teilbereichen vollständig abgebrochen. Die restlichen Flächen werden im 
Anschluss saniert und erweitert. Die Gesamtfläche teilt sich im Wesentlichen auf in: - Bauteil 
Sanierung Schule (3.910 m³ BRI) - Bauteil Erweiterung Schule (12.044 m³ BRI) - Bauteil 
Erweiterung Sporthalle (14.827 m³ BRI). - Grobe Zusammenstellung der Zimmererleistungen 8 
Parallelträger 24m 30/170cm 2 Parallelträger 7,73m 20/36 cm 12 Parallelträger 2,84 30/24cm 
5 Parallelträger 10m 16/60cm 10 Parallelträger 12,80m 16/120cm 15 Parallelträger 4m 16
/32cm 150m² Holzrahmenbauwände 550m² Brettsperrholzdecken 1125m² Brettsperrholzdecke 
mit Akkustik 468m² Holzfassade inkl. Dämmung
Identifiant interne: Stadt Emsdetten: Kardinal-von-Galen-Schule

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45422000 Travaux de charpenterie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Emsdetten
Subdivision pays (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme# (1) Fragen zum 
Vergabeverfahren sind ausschließlich über die Vergabeplattform und nicht auf anderem Wege 
(Telefon, E-Mail etc.) an den Auftraggeber zu richten. (2) Die Abgabe von Angeboten erfolgt 
ausschließlich über das Angebotstool der Vergabeplattform und keinesfalls über das 
Kommunikationsfeld für Bieterfragen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot sind Erklärungen und Nachweise nach § 
6a EU Satz 1 Nr. 1 VOB/A abzugeben: 1. Erklärung über die Eintragung des Unternehmens in 
das Berufs- oder Handelsregister oder in die Handwerksrolle des Unternehmens- oder 
Wohnsitzes; Mit dem Angebot ist der Nachweis zu erbringen entweder durch die vom 
öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
vorläufig entweder durch eine den Ausschreibungsunterlagen beiliegende "Eigenerklärung zur 
Eignung" (Formblatt 124) oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). 
Unternehmen aus anderen Mitgliedsstaaten oder aus ausländischen Staaten haben 
gleichwertige Nachweise des Herkunftslandes in deutscher Sprache beizubringen. Auf 
Verlangen des Auftraggebers ist zur Bestätigung der Eigenerklärung ein Nachweis über die 
Eintragung des Unternehmens in das Berufs- oder Handelsregister oder in die Handwerksrolle 
des Unternehmens- oder Wohnsitzes vorzulegen. Beruft sich das Unternehmen zur Erfüllung 
der Leistung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die o. g. Erklärungen und Nachweise auch für diese 
anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 2. Im Falle 
der Angebotsabgabe als Bietergemeinschaft/Arbeitsgemeinschaft ist mit dem Angebot eine 
Bietergemeinschaftserklärung vorzulegen, a) in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im 
Auftragsfall erklärt wird, b) in der alle Mitglieder aufgeführt sind und in der die/der für die 
Durchführung des Vertrags bevollmächtigte Vertreter/in bezeichnet ist, c) dass die/der 
bevollmächtigte Vertreter/in die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich 
vertritt, d) dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. 3. Im Falle der Einbindung von 
Unterauftragnehmern ist eine Erklärung zum vorgesehenen Unterauftragnehmereinsatz und 
zu Art und Umfang der Teilleistungen vorzulegen; 4. Im Falle der Einbindung von 
Unterauftragnehmern ist eine Verpflichtungserklärung des Unterauftragnehmers vorzulegen, 
dem Hauptauftragnehmer im Auftragsfall die erforderlichen Mittel bzw. Leistungen zur 
Verfügung zu stellen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
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Description du critère de sélection: Mit dem Angebot sind Erklärungen und Nachweise nach § 
6a EU Satz 1 Nr. 1 VOB/A abzugeben: 1. Erklärung über die Eintragung des Unternehmens in 
das Berufs- oder Handelsregister oder in die Handwerksrolle des Unternehmens- oder 
Wohnsitzes; Mit dem Angebot ist der Nachweis zu erbringen entweder durch die vom 
öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
vorläufig entweder durch eine den Ausschreibungsunterlagen beiliegende "Eigenerklärung zur 
Eignung" (Formblatt 124) oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). 
Unternehmen aus anderen Mitgliedsstaaten oder aus ausländischen Staaten haben 
gleichwertige Nachweise des Herkunftslandes in deutscher Sprache beizubringen. Auf 
Verlangen des Auftraggebers ist zur Bestätigung der Eigenerklärung ein Nachweis über die 
Eintragung des Unternehmens in das Berufs- oder Handelsregister oder in die Handwerksrolle 
des Unternehmens- oder Wohnsitzes vorzulegen. Beruft sich das Unternehmen zur Erfüllung 
der Leistung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die o. g. Erklärungen und Nachweise auch für diese 
anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 2. Im Falle 
der Angebotsabgabe als Bietergemeinschaft/Arbeitsgemeinschaft ist mit dem Angebot eine 
Bietergemeinschaftserklärung vorzulegen, a) in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im 
Auftragsfall erklärt wird, b) in der alle Mitglieder aufgeführt sind und in der die/der für die 
Durchführung des Vertrags bevollmächtigte Vertreter/in bezeichnet ist, c) dass die/der 
bevollmächtigte Vertreter/in die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich 
vertritt, d) dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. 3. Im Falle der Einbindung von 
Unterauftragnehmern ist eine Erklärung zum vorgesehenen Unterauftragnehmereinsatz und 
zu Art und Umfang der Teilleistungen vorzulegen; 4. Im Falle der Einbindung von 
Unterauftragnehmern ist eine Verpflichtungserklärung des Unterauftragnehmers vorzulegen, 
dem Hauptauftragnehmer im Auftragsfall die erforderlichen Mittel bzw. Leistungen zur 
Verfügung zu stellen.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot sind zur Prüfung der technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit folgende Erklärungen/ Unterlagen nach Maßgabe des § 6a EU 
Satz 1 Nr. 3 VOB/A beizufügen: 1. Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten bis zu 5 
abgeschlossenen Kalenderjahren Leistungen ausgeführt hat, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind; Die Leistungen sind vergleichbar, wenn sie in Art, Umfang und 
Komplexität dem vorliegenden Auftragsgegenstand nahe kommen, insbesondere müssen die 
Referenzen Rohbauarbeiten im Bestand betreffen und die Koordination/Steuerung von 
Dienstleistern umfassen. Die Bieter müssen mindestens zwei vergleichbare Referenzen 
ausden letzten fünf Jahren vorlegen. 2. Erklärung, dass dem Unternehmen die für die 
Ausführung der Leistung erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. 3. Angabe, welche 
Teile des Auftrags der Unternehmer unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben 
beabsichtigt. Mit dem Angebot sind die Nachweise zu erbringen entweder durch die vom 
öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
vorläufig entweder durch eine den Ausschreibungsunterlagen beiliegende "Eigenerklärung zur 
Eignung" (Formblatt 124) oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). 
Unternehmen aus anderen Mitgliedsstaaten oder aus ausländischen Staaten haben 
gleichwertige Nachweise des Herkunftslandes in deutscher Sprache beizubringen. Auf 
Verlangen des Auftraggebers sind zur Bestätigung der Eigenerklärungen vorzulegen: 1. 
Referenzen über die Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu 5 abgeschlossenen 
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Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, wobei für die 
wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das 
Ergebnis beizufügen sind; 2. Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal; Beruft sich das 
Unternehmen zur Erfüllung der Leistung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die 
jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die o. g. Erklärungen und 
Bescheinigungen auch für diese anderen Unternehmen vorzulegen. Bescheinigungen, die 
nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Gesamtpreis des LV
Description: Gesamtpreis des LV einschl. möglicher Rabatte
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9MMBTE
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9MMBTE

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9MMBTE
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 6 Semaines
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber wird fehlende Unterlagen im gesetzlichen 
Rahmen nachfordern.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9MMBTE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9MMBTE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9MMBTE
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9MMBTE
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Nachprüfung 
ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Emsdetten
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Emsdetten

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Emsdetten
Numéro d’enregistrement: 055660008008-31001-67
Adresse postale: Am Markt 1
Ville: Emsdetten
Code postal: 48282
Subdivision pays (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: wilhelmschule@advant-beiten.com
Téléphone: +49 2115189890
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48128
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de

mailto:wilhelmschule@advant-beiten.com
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
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Téléphone: +49 2514111691
Télécopieur: +49 2514112165
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1b88bce3-57ee-49a5-ac0b-9c6e5ea74ac8  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/02/2026 21:35:51 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 105961-2026
Numéro de publication au JO S: 31/2026
Date de publication: 13/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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